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మగనెందాడిసువళు జగదుదరన్న  ఆన్ెందది గోపి 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 5.   

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 428.   

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 4, Keerthana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 92.   

4. Note: Lyrics as per Ref. 1 are given without highlights.  These lyrics have 11 

stanzas.  The wordings in Ref. 2 are marked in yellow highlights.  The 

wordings in Ref. 3 are almost similar to Ref. 2.  

5. Note: Ankita is different in these books.  We have considered book in Ref.1 as 

standard and taken that Ankita for listing.   

 

రాగం: మోహన             తాళం: అట్ట  

 

మగనందాడిసువళు  

మొగ నోడి నగువళు      || ప || 

 

జగదుదరన తనన  మగనందెనిసికండు  

బిగిదప్పు వ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || అప || 

 

శశిధర బ్రహమ  సురాసుర మునిగళు  

వసుమతి సహిత ఉదరదల్లహి 

శశిముఖి సాసిర పెసరుగళవనిగె  

హెసరనిడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 1 || 

 

సాగరపతియాద భోగ శయననను 

యోగనిబ్దెయొళిపు  దేవనను  

ఆగమ తతిగళిందరసి కాణ్దవన  

తూగి పాడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 2 || 
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పొనన  మణెయ మేలె చిణ్ణన కుళిి రిసి 

ఎనన  ముదుు మోహన బా ఎనుత  

హొనన  తా గుబిి  తా హొనన  ఎనున త  

రణ్ణణసియాడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 3 || 

 

కాలలందుగె కంకణ్ సణ్ణ ఉల్లగెజ్జ ె 

మాలె అరళెలె కరళ పదక  

బాలదుడిగెయిట్టట బాలన ఎతికిండు  

పాల కుడిసువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 4 || 

 

పణెగె తిలకవనిట్టట కరళ పదక హార  

మణ్ణ కంకణ్వు ఘళి ఘళిరెనలు  

ఫణ్ణపతిశయనన కుణ్ణయొ కుణ్ణయొ ఎందు  

కుణ్ణసి నోడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 5 || 

 

వేదతతిగళిగె అగోచరనాద స- 

మోమ ద సమోమ హకన  

బీదియొళాడువ మగన కరెతందు వి- 

నోదవాడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 6 || 

 

కుక్షియొళిరేళు భువనగళను తాళి  

రక్షిసికండిపు  రలవంతన  

పక్షివాహన దేవ అంజిద అంజిదనందు  

రక్షెయిడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 7 || 

 

ఒణ్గిద తను తలెజడె కణ్ణ ముచ్చు త  

బ్పణ్వద జపమణ్ణ మాలెగళ  

ఎణ్ణప యోగి సమూహవరసి కాణ్దవన  

అణ్కవాడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 8 || 

 

బిడు బిడు బాలక నిలిు నిలి్ల ఎందు  

కుడి బెరళింద కరవను పిడిదు  
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అడియిడు మగన ఒందడియిడొ ఎనుతల్ల  

నడెసి నోడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 9 || 

 

రల్లయ గృహకె పోగి బ్తివిబ్కమ రూపనాగి  

నలవ ఈరడి మాడిద దేవన  

లలన తోడెయొళిట్టట తలెయ నేవరిసుత  

మొలెయనుణ్ణసువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 10 || 

 

మందగమన జగదవ ందయ న కుళిి రిసికండు  

కుందదె జయ జయవెనుతల్లరె  

మందరోదధర  ర ీప్పరందర విఠలన 

రందప్పు తిహ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 11 || 

 

Note: The wordings in Ref. 2 are marked in yellow highlights.  The wordings in Ref. 

3 are almost similar to Ref. 2.  

  

రాగం: శంకరాభరణ్ం         తాళం: అట్ట  

 

మగనందాడిసువళు జగదుదరనన   

ఆనందది గోపి      || ప || 

 

కుక్షియొళిరేళు జగవెలవి తాళి  

రక్షిసికండిహ రలవంతన  

పక్షివాహన దేవ అంజిదంజిదనందు  

రక్షెయిడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 1 || 

 

సాగరపతియాగి భోగి శయనదల్ల  

యోగనిబ్దెయొళిపు  ఆ కందన  

ఆగమ బ్ుతిగళు అరసి కాణ్ద వసిు  

తూగి నోడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 2 || 
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వేదతతిగళింద బోధ తపగళింద  

హోద హొలరనరియదాతన  

బీదియలాడువ మగనరసి వి- 

నొదవాడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 3 || 

 

హొనన  మణెయ మేలె చిణ్ణన కుళిి రిసి  

ఎనన  మోహద ముదుు మగననుత  

హొనన  తా గుబిి  తా హొనన  ఎనున త  

చిణ్ణనాడిప ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 4 || 

 

రల్లయిత ిధారెయ జలవ కరదొళిట్టట  

నలవ ఈరడి మాడిద దేవన  

లలన తొడెయొళిట్టట తలెయ నేవరిసుత ి 

మొలెయ కడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 5 || 

 

మడది బాలకన నిలి్ల నిలి్ల ఎందు  

బిడదె కన బెరళల్ల ికర పిడిదు  

అడియిడు మగన దట్టడియిడు ఇడు ఎందు  

నడెయ కల్లసువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 6 || 

 

ఒణ్గిద తను తలెజడె హణెయల్ల నామ  

బ్పణ్వ జపది మణ్ణ మాలెయనణ్ణసి  

ముని జనగళెందూ అరసి కాణ్దవనొళ్  

అణ్కవాడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 7 || 

 

పుపతి బ్రహమ రు సుర సిదధ సాధయ రు  

వసుధెయొళగె రందు కందిరలు  

శశిముఖి సాసిర పెసరుళి  దేవన  

పెసరిడువ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 8 || 

 

మందగమన ఆనందది నిట్టటసి  

కుందదె జయ జయవెనుతిరలు 
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మందరధర ప్పరందర విఠలన 

రందప్పు వ ప్పణ్య వెల్ల ిపడెదళొ      || 9 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Krishna Leele 

Sub-Category: loka, gopi, yashode, pakshi, deva, punya, samudra, pati, veda, japa, 

bangara, gubbi, bhumi, niru, patni, muni, brahma, shiva, ananda, Krishna, halu, 

abharana, udara, kannu, kai, bali,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA   

 


